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рішЕннЯ (V/4)  
сторін конвЕнції про оцінку впЛиву  

на навкоЛишнЄ сЕрЕдовищЕ  
в транскордонному контЕксті

іі. подаЛьші заХоди щодо рішЕннЯ № IV/2

A. щодо України

17. схвалює висновки Комітету із застосування Конвенції, прийняті на Сімнад-
цятій сесії, щодо того, що хоча Україна і виконала деякі зобов’язання за п. 10 рі-
шення № IV/2 стосовно обох фаз проекту Глибоководного судноплавного каналу 
дунай — Чорне море в українському секторі дельти дунаю (проект каналу Бист-
ре)1, вона не виконала усіх зобов’язань (див. ECE/MP.EIA/IC/2008/2, розділ V.в, 
ECE/MP.EIA/IC/2009/2, розділ II.С та ECE/MP.EIA/IC/2009/4, розділ II.B);

18. Таким чином, заявляє, що попередження, висунуте Уряду України на чет-
вертій сесії, є дійсним (див. ECE/MP.EIA/IC/2009/4, п. 16);

19. Вітає незалежний огляд правових, адміністративних та інших заходів, 
які було здійснено Україною з метою впровадження положень Конвенції  
(ECE/MP.EIA/IC/2009/5) та підтримує звіт про проект, що фінансувався Єв-
ропейським Союзом задля підтримки України в ході впровадження Конвенції, 
та, зокрема, підтримує заходи, запропоновані з метою реалізації проекту Глибо-
ководного судноплавного каналу дунай — Чорне море в українському секторі 
дельти дунаю відповідно до вимог Конвенції2, а також заохочує Уряд України 
дотримуватись рекомендацій, зазначених у звіті, та у відповідних випадках спів-
працювати із Урядом румунії щодо цього;

20. Приймає до уваги заходи, вжиті Урядом України щодо Фази іі проекту 
Глибоководного судноплавного каналу дунай — Чорне море в українському сек-
торі дельти дунаю, у тому числі скасування рішення від 28 грудня 2007 р. про 
впровадження проекту; передачу повідомлення про проект; та, після отриман-
ня позитивної відповіді румунії, передачу проектної документації щодо оцінки 
впливу на навколишнє середовище; проведення відкритої наради-консультації 
у м. Тулча (румунія) 9 червня 2009 р.; а також той факт, що Україна отримала 
письмовий коментар від румунських неурядових організацій, міжнародних ор-
ганізацій та румунської громадськості та організувала двосторонню зустріч із ру-
мунією у Києві 15–16 липня 2009 р.�;

1 Що робить можливим глибоководний канал дунай — Чорне море через рукав Кілія, як визначено у 2011 р. у 
«Білій книзі» про ефективність та екологічну безпечність внутрішнього водного транспорту в Європі.
2 підтримка Україні, надана з метою впровадження Конвенції еспо та орхуської конвенції, проект остаточ-
ного звіту, Бюро розвитку та співробітництва EuropeAid, Європейська Комісія, серпень 2010 р., підготовлено 
NIRAS A/S, данія (згадка будь-якої комерційної компанії у цьому документі не має на увазі схвалення оон).
� інформація, надана Україною на п’ятій сесії наради Сторін, у доповіді «процедурні заходи України від-
повідно до положень Конвенції еспо щодо Глибоководного судноплавного каналу дунай — Чорне море 
в 2004–2011 роках», з приводу прийняття так званого остаточного рішення щодо впровадження проекту 
«розвиток Глибоководного судноплавного каналу дунай — Чорне море в українському секторі дельти ріки. 
повномасштабний розвиток» 25 січня 2010 р.
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21. Високо оцінює стратегію Уряду України щодо впровадження Конвенції (як 
вимагається п. 12 рішення № IV/2) як важливий крок на шляху дотримання по-
ложень Конвенції;

22. також високо оцінює заходи, вжиті Урядом України щодо започаткування 
переговорів з метою укладення двосторонніх угод із сусідніми країнами – сторо-
нами Конвенції;

2�. із занепокоєнням відзначає недостатній прогрес у ході реалізації страте-
гії Уряду України щодо впровадження Конвенції, зокрема нещодавні зміни 
в законодавчій базі (з метою контролю над розвитком), що виявилися не-
відповідними цій стратегії, і фактично послаблюючими, а не посилюючими 
потенціал законодавчої бази, яка має на меті забезпечити дотримання поло-
жень Конвенції;

24. Просить Уряд України надавати звіти Комітету із застосування Конвенції 
до кінця кожного року щодо: (a) заходів, вжитих з метою реалізації проекту Гли-
боководного судноплавного каналу дунай — Чорне море в українському секторі 
дельти дунаю відповідно до вимог Конвенції, впровадження заходів відповідно 
до п. 19 та постпроектного аналізу; (b) впровадження стратегії, зокрема щодо 
специфічних законодавчих заходів, які були прийняті у зв’язку із цим;

25. також просить Комітет з питань імплементації положень Конвенції на-
дати звіт на шостій сесії наради Сторін щодо оцінки заходів, ужитих Урядом 
України з метою забезпечити дотримання та впровадження стратегії, а також 
за потреби розробити подальші рекомендації для надання Україні допомоги у 
зв’язку з імплементацією зобов’язань відповідно до положень Конвенції;

26. Пропонує технічні консультації Уряду України з метою допомогти останній 
привести законодавство у відповідність до положень Конвенції, за умови наяв-
ності відповідних фінансових ресурсів;

В. щодо Вірменії

27. Вітає підготовку Урядом вірменії, за допомоги Комітету із застосування 
Конвенції та секретаріату Конвенції, проекту переглянутого закону для впро-
вадження Конвенції, відповідно до висновків Комітету (додаток II рішення 
№ IV/2); також вітає такі законопроекти, що забезпечують відповідну основу 
для впровадження Конвенції у вірменії, та просить вірменію прийняти ці зако-
нопроекти;

28. Високо оцінює звіти Уряду вірменії, надані відповідно до п. 19 рішення IV/2;

ііі. поданнЯ сторін

щодо Румунії

29. схвалює висновки Комітету із застосування Конвенції, які спростовують 
те, що румунія не дотримувалася Конвенції у своїй діяльності, про яку стверд-
жувалося у зверненні України щодо румунії від 6 березня 2009 р. (ECE/MP.EIA/
IC/2010/2, додаток);

�0. Закликає Уряди румунії та України прискорити проведення переговорів 
щодо співпраці у підготовці двосторонньої угоди або іншої домовленості з ме-
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тою підтримки діяльності, додатково до положень Конвенції, як передбачено 
ст. 8 Конвенції, додатково до п. 14 рішення № IV/2, та заохочує ці країни діяти у 
цьому контексті з метою розширення переліку видів діяльності, що підпадають 
під дію Конвенції, спрямованих на захист дельти дунаю, а також ввести в дію 
положення щодо управління та моніторингу;

IV. ініціатива комітЕту

щодо Азербайджану

�1. Закликає азербайджан дотримуватись рекомендацій другого екологічно-
го огляду (ECE/CEP/158) стосовно оцінки екологічного впливу та стратегічної 
екологічної оцінки;

�2. Вітає проведення тривалих технічних консультацій з питань перегляду за-
конодавства азербайджану щодо оцінки екологічного впливу.

Додаток 

поправка до діючих правил комітету  
із застосування конвенції

Замінити п. 4 правила 16 такими пунктами:
4. подання та відповідь на подання повинні з’явитися на веб-сайті Конвенції 

протягом одного місяця з моменту отримання.
5. наступні документи та інформація повинні з’явитися на веб-сайті Конвен-

ції щойно Комітет завершить розгляд цього питання:
(a) інформація, завдяки якій Комітету стало відомо про можливе недотри-

мання положень Конвенції;
(b) будь-яка відповідь на ініціативу Комітету;
(c) інформація на підтвердження та підтримку;
(d) кореспонденція Комітету;
(e) проекти висновків та рекомендацій, а також подальші подання залучених 

Сторін.
6. документи та інформація, окрім визначених пунктами 4 та 5, мають бути 

надані за запитом, за умови згоди Комітету.
7. пункти 4, 5 та 6 не повинні застосовуватися до тих частин документів та 

інформації, що були надані Комітету у порядку конфіденційності.
8. пункти 4, 5 та 6 не повинні застосовуватися до таких документів та інфор-

мації, що пов’язані із власною ініціативою відповідно до п. 5 (b) додатка до рі-
шення № III/2, якщо це не погоджено Комітетом та Стороною, що подає доку-
менти:

(a) подання;
(b) інформації на підтвердження та підтримку;
(с) кореспонденції Комітету;
(d) проектів висновків та рекомендацій, а також подальших подань відповід-

ної Сторони;
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9. до розгляду Комітетом таке питання у вигляді стислого резюме повинно 
з’явитися на веб-сайті Конвенції, негайно після погодження з Комітетом, із пе-
реліком відповідних документів та інформації, але без розкриття їх змісту. резю-
ме має бути підготовлене секретаріатом та зокрема містити:

(a) імена залученої Сторони або Сторін;
(b) дату подання, інформацію або ініціативу Комітету;
(c) назву та тип діяльності, що розглядається, у випадку подання або ініціа-

тиви Комітету.
10. Будь-який звіт про виконану роботу, наданий Стороною на запит наради 

Сторін або Комітету із застосування Конвенції, має з’явитися на веб-сайті Кон-
венції якнайшвидше, проте не пізніше одного місяця після отримання.
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